
NECK SIZING DIES - REDDING NECK SIZING DIE 30-30 ACKLEY IMP 40

The Redding Neck Sizing Dies size only the necks of your bottleneck cases to
prolong brass like and improve accuracy. It is important that fired cases should
never be interchanged between rifles since the neck sizing dies do not size the
shoulder or body. Ideal for cartridges used in Bolt Action rifles. All dies are made
using the finest alloy steels obtainable and machined on Hardinge
Super-Precision lathes capable of holding the tightest tolerances in the industry.
Heat treated in atmospherically controlled furnaces and hand polished for
smooth, flawless functioning, these dies will maintain tolerances and last a
lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned before packaging.

Attributes

Name: REDDING NECK SIZING DIE 30-30 ACKLEY IMP 40
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749006423
Mfr. No.: 81431
Cartridge: 30-30 Imp 40
Die Style: Neck Sizing Die
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 611760814310

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Redding Neck Sizing Die
3030 Ackley Imp 40

Einführung
Danke, dass du dich für die Redding Neck Sizing Die 3030 Ackley Imp 40 entschieden hast. Diese Anleitung soll dir
wichtige Sicherheitsinformationen geben, damit du dieses Produkt sicher und effektiv nutzen kannst. Bitte lies diese
Anleitung sorgfältig, bevor du die Matrize verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Geräte vor der Benutzung in einwandfreiem Zustand sind.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Bewahre die Matrizen an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern, auf.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens und der Munition.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn
du die Matrize verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tausche abgefeuerte Hülsen niemals zwischen verschiedenen Gewehren aus, da die Neck Sizing Dies nur
den Hals anpassen und nicht die Schulter oder den Körper der Hülse.
Überprüfe die Matrize und die Hülsen vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung.
Verwende die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich das Neck Sizing von FlaschenhalsHülsen.
Stelle sicher, dass die Matrize vor der Benutzung korrekt in die Wiederladepresse installiert ist.
Überschreite beim Wiederladen von Munition niemals die empfohlenen Ladedaten.
Halte Hände und Körper von beweglichen Teilen fern, wenn du die Wiederladepresse bedienst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Entferne alle vorherigen Matrizen aus der Presse.
Schraube die Redding Neck Sizing Die vorsichtig in die Presse, bis sie fest sitzt.
Stelle die Matrize gemäß den Anweisungen des Herstellers in die gewünschte Position ein.

Nutzung:

Bereite deine abgefeuerten Hülsen vor, indem du sie reinigst und auf Beschädigungen überprüfst.
Lege die Hülse in den Hülsenhalter der Wiederladepresse.
Betätige die Presse, um den Hals der Hülse zu size, und stelle sicher, dass die Matrize reibungslos
funktioniert.
Überprüfe nach dem SizeVorgang die Hülse, um sicherzustellen, dass sie den Spezifikationen
entspricht.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf für alle Hülsen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Matrizen gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle Materialien, wenn möglich, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.
Werfe Matrizen nicht im regulären Haushaltsmüll weg.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder der Produktleistung wende dich bitte an den
Kundenservice des Herstellers oder konsultiere die Produktverpackung für weitere Anweisungen.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Genieße dein Wiederladeerlebnis mit der
Redding Neck Sizing Die 3030 Ackley Imp 40 und lege immer Wert auf Sicherheit in deinen Wiederladepraktiken.
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Safety Instruction Guide for Redding Neck Sizing Die
3030 Ackley Imp 40

Introduction
Thank you for choosing the Redding Neck Sizing Die 3030 Ackley Imp 40. This guide is designed to provide you with
essential safety information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully
before using the die.

General Safety Guidelines
Ensure that all tools and equipment are in good working condition before use.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection and gloves, when handling reloading
equipment.
Store the dies in a secure place, out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the die.

Specific Safety Precautions for Use
Do not interchange fired cases between different rifles, as neck sizing dies only size the neck and do not
adjust the shoulder or body of the case.
Always check the die and the cases for any signs of damage or wear before use.
Use the die only for its intended purpose, which is neck sizing of bottleneck cases.
Ensure that the die is properly installed in the reloading press before use.
Do not exceed recommended load data when reloading ammunition.
Keep hands and body clear of moving parts when operating the reloading press.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the reloading press is securely mounted and stable.
Remove any previous dies from the press.
Carefully screw the Redding Neck Sizing Die into the press until it is snug.
Adjust the die to the desired position according to the manufacturer’s instructions.

Usage:

Prepare your fired cases by cleaning and inspecting them for damage.
Place the case into the shell holder of the reloading press.
Operate the press to size the neck of the case, ensuring that the die is functioning smoothly.
After sizing, inspect the case to ensure it meets specifications.
Repeat the process for all cases as needed.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable dies according to local regulations.
Recycle materials when possible to minimize environmental impact.
Do not throw away dies in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding safety or product performance, please reach out to the manufacturer's
customer service or consult the product packaging for further instructions.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your reloading experience with the Redding Neck
Sizing Die 3030 Ackley Imp 40, and always prioritize safety in your reloading practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Dimensionar Cuello Redding 3030 Ackley Imp 40

Introducción
Gracias por elegir el Die de Dimensionar Cuello Redding 3030 Ackley Imp 40. Esta guía está diseñada para
proporcionarte información de seguridad esencial para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el die.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todas las herramientas y equipos estén en buenas condiciones de trabajo antes de usarlos.
Siempre usa el equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular y guantes, al manejar equipos
de recarga.
Guarda los dies en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga y la munición.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de estar en un ambiente seguro al usar el die.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No intercambies cartuchos disparados entre diferentes rifles, ya que los dies de dimensionar cuello solo
dimensionan el cuello y no ajustan el hombro o el cuerpo del cartucho.
Siempre revisa el die y los cartuchos en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlos.
Usa el die solo para su propósito previsto, que es dimensionar el cuello de cartuchos de cuello de botella.
Asegúrate de que el die esté correctamente instalado en la prensa de recarga antes de usarlo.
No excedas los datos de carga recomendados al recargar munición.
Mantén las manos y el cuerpo alejados de las partes móviles al operar la prensa de recarga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de forma segura y estable.
Retira cualquier die anterior de la prensa.
Atornilla cuidadosamente el Die de Dimensionar Cuello Redding en la prensa hasta que esté ajustado.
Ajusta el die a la posición deseada de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Uso:

Prepara tus cartuchos disparados limpiándolos e inspeccionándolos en busca de daños.
Coloca el cartucho en el portacartuchos de la prensa de recarga.
Opera la prensa para dimensionar el cuello del cartucho, asegurándote de que el die funcione sin
problemas.
Después de dimensionar, inspecciona el cartucho para asegurarte de que cumpla con las
especificaciones.
Repite el proceso para todos los cartuchos según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales cuando sea posible para minimizar el impacto ambiental.
No arrojes los dies en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, consulta el servicio
al cliente del fabricante o revisa el empaque del producto para obtener más instrucciones.



Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Disfruta de tu experiencia de recarga con el Die de
Dimensionar Cuello Redding 3030 Ackley Imp 40 y siempre prioriza la seguridad en tus prácticas de recarga.
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Guide de sécurité pour le Redding Neck Sizing Die
3030 Ackley Imp 40

Introduction
Merci d'avoir choisi le Redding Neck Sizing Die 3030 Ackley Imp 40. Ce guide est conçu pour vous fournir des
informations essentielles sur la sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser le die.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que tous les outils et équipements sont en bon état de fonctionnement avant utilisation.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors
de la manipulation de matériel de rechargement.
Rangez les dies dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement et les munitions.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que vous êtes dans un endroit sûr lorsque vous
utilisez le die.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas interchanger les étuis tirés entre différents fusils, car les dies de redimensionnement de col ne
redimensionnent que le col et ne modifient pas l'épaule ou le corps de l'étui.
Vérifiez toujours le die et les étuis pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Utilisez le die uniquement pour son usage prévu, qui est le redimensionnement du col des étuis à col de
bouteille.
Assurezvous que le die est correctement installé dans la presse de rechargement avant utilisation.
Ne dépassez pas les données de charge recommandées lors du rechargement des munitions.
Gardez les mains et le corps à l'écart des pièces mobiles lors de l'utilisation de la presse de rechargement.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Assurezvous que la presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Retirez tous les dies précédents de la presse.
Vissez soigneusement le Redding Neck Sizing Die dans la presse jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté.
Ajustez le die à la position désirée selon les instructions du fabricant.

Utilisation :

Préparez vos étuis tirés en les nettoyant et en les inspectant pour détecter d'éventuels dommages.
Placez l'étui dans le support de douille de la presse de rechargement.
Actionnez la presse pour redimensionner le col de l'étui, en vous assurant que le die fonctionne en
douceur.
Après le redimensionnement, inspectez l'étui pour vous assurer qu'il respecte les spécifications.
Répétez le processus pour tous les étuis si nécessaire.

Instructions de mise au rebut
Jetez tout die endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.
Ne jetez pas les dies dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou les performances du produit, veuillez contacter le
service client du fabricant ou consulter l'emballage du produit pour des instructions supplémentaires.



Merci de votre attention à ces lignes directrices de sécurité. Profitez de votre expérience de rechargement avec le
Redding Neck Sizing Die 3030 Ackley Imp 40, et donnez toujours la priorité à la sécurité dans vos pratiques de
rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Matrice di
Dimensionamento del Collo Redding 3030 Ackley Imp
40

Introduzione
Grazie per aver scelto la Matrice di Dimensionamento del Collo Redding 3030 Ackley Imp 40. Questa guida è
progettata per fornire informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto.
Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso della matrice.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutti gli strumenti e le attrezzature siano in buone condizioni di funzionamento prima dell'uso.
Indossare sempre dispositivi di protezione adeguati, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando si maneggiano
attrezzature di ricarica.
Conservare le matrici in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica e le munizioni.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi di trovarsi in un luogo sicuro quando si utilizza la
matrice.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non scambiare i bossoli sparati tra diversi fucili, poiché le matrici di dimensionamento del collo dimensionano
solo il collo e non regolano la spalla o il corpo del bossolo.
Controllare sempre la matrice e i bossoli per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Utilizzare la matrice solo per il suo scopo previsto, ovvero il dimensionamento del collo dei bossoli a
bottleneck.
Assicurarsi che la matrice sia installata correttamente nella pressa di ricarica prima dell'uso.
Non superare i dati di carico raccomandati durante la ricarica delle munizioni.
Tenere mani e corpo lontani dalle parti mobili durante l'operazione della pressa di ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Rimuovere eventuali matrici precedenti dalla pressa.
Avvitare con attenzione la Matrice di Dimensionamento del Collo Redding nella pressa fino a quando
non è ben serrata.
Regolare la matrice nella posizione desiderata secondo le istruzioni del produttore.

Uso:

Preparare i bossoli sparati pulendoli e ispezionandoli per eventuali danni.
Posizionare il bossolo nel portabossoli della pressa di ricarica.
Azionare la pressa per dimensionare il collo del bossolo, assicurandosi che la matrice funzioni senza
intoppi.
Dopo il dimensionamento, ispezionare il bossolo per assicurarsi che soddisfi le specifiche.
Ripetere il processo per tutti i bossoli secondo necessità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali matrici danneggiate o inutilizzabili secondo le normative locali.
Riciclare i materiali quando possibile per ridurre l'impatto ambientale.
Non gettare le matrici nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza o le prestazioni del prodotto, si prega di contattare
il servizio clienti del produttore o consultare l'imballaggio del prodotto per ulteriori istruzioni.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. Godetevi la vostra esperienza di ricarica con la
Matrice di Dimensionamento del Collo Redding 3030 Ackley Imp 40 e date sempre priorità alla sicurezza nelle vostre
pratiche di ricarica.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy Redding Neck
Sizing Die 3030 Ackley Imp 40

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matrycy Redding Neck Sizing Die 3030 Ackley Imp 40. Niniejsza instrukcja ma na celu
dostarczenie istotnych informacji dotyczących bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
tego produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z tą instrukcją przed użyciem matrycy.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i sprzęt są w dobrym stanie przed użyciem.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
sprzętu do ponownego ładowania.
Przechowuj matryce w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ponownego ładowania i amunicji.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas używania
matrycy.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie wymieniaj używanych łusek pomiędzy różnymi karabinami, ponieważ matryce do rozmiarowania szyjek
tylko rozmiarują szyjkę i nie dostosowują ramienia ani korpusu łuski.
Zawsze sprawdzaj matrycę i łuski pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Używaj matrycy tylko do jej zamierzonego celu, jakim jest rozmiarowanie szyjek łusek bottleneck.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamontowana w prasie do ponownego ładowania przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych danych ładunkowych podczas ponownego ładowania amunicji.
Trzymaj ręce i ciało z dala od ruchomych części podczas obsługi prasy do ponownego ładowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest stabilnie zamontowana i stabilna.
Usuń wszelkie poprzednie matryce z prasy.
Ostrożnie wkręć matrycę Redding Neck Sizing Die w prasę, aż będzie ciasno.
Dostosuj matrycę do żądanej pozycji zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Przygotuj swoje używane łuski, czyszcząc je i inspekcjonując pod kątem uszkodzeń.
Umieść łuskę w uchwycie łuskowym prasy do ponownego ładowania.
Obsłuż prasę, aby rozmiarować szyjkę łuski, upewniając się, że matryca działa płynnie.
Po rozmiarowaniu sprawdź łuskę, aby upewnić się, że spełnia specyfikacje.
Powtórz proces dla wszystkich łusek w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne matryce zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały, gdy to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.
Nie wyrzucaj matryc do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, proszę
skontaktować się z obsługą klienta producenta lub zapoznać się z opakowaniem produktu w celu uzyskania dalszych
instrukcji.



Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem z ponownym
ładowaniem za pomocą matrycy Redding Neck Sizing Die 3030 Ackley Imp 40 i zawsze priorytetowo traktuj
bezpieczeństwo w swoich praktykach ponownego ładowania.



1.  

2.  

Turvaohjeet Redding Neck Sizing Die 3030 Ackley Imp
40:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Neck Sizing Die 3030 Ackley Imp 40:n. Tämä opas on suunniteltu tarjoamaan sinulle
olennaista turvallisuustietoa, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
kuoleman käyttämistä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat hyvässä toimintakunnossa ennen käyttöä.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten silmien suojausta ja käsineitä, käsitellessäsi latausvälineitä.
Säilytä kuolemat turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat lataamista ja ammuksia.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käyttäessäsi kuolemaa.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Älä vaihda ammuttuja koteloita eri kiväärien välillä, sillä neck sizing dies kokoavat vain kaulan, eivätkä säädä
kotelon hartiaa tai runkoa.
Tarkista aina kuolema ja kotelot mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Käytä kuolemaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli bottleneckkoteloiden kaulakokoamiseen.
Varmista, että kuolema on asennettu oikein latauspainimeen ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja lataustietoja ladattaessa ammuksia.
Pidä kädet ja keho pois liikkuvista osista latauspainimen käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspainin on turvallisesti kiinnitetty ja vakaa.
Poista kaikki aiemmat kuolemat painimesta.
Kierrä varovasti Redding Neck Sizing Die painimeen, kunnes se on tukevasti paikallaan.
Säädä kuolema haluttuun asentoon valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö:

Valmistele ammuttuja koteloita puhdistamalla ja tarkistamalla ne vaurioiden varalta.
Aseta kotelo latauspainimen shell holderiin.
Käytä paininta kaulan koon säätämiseksi, varmistaen että kuolema toimii sujuvasti.
Tarkista kuoren kokoamisen jälkeen, että se täyttää vaatimukset.
Toista prosessi kaikille koteloille tarpeen mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat kuolemat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä materiaaleja mahdollisuuksien mukaan ympäristövaikutusten minimoimiseksi.
Älä heitä kuolemia tavalliseen kotitalousjätteeseen.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita turvallisuudesta tai tuotteen suorituskyvystä, ota yhteyttä valmistajan
asiakaspalveluun tai tarkista tuotepakkauksesta lisäohjeita.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti latauskokemuksestasi Redding Neck Sizing Die 3030
Ackley Imp 40:n kanssa ja priorisoi aina turvallisuus latauskäytännöissäsi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Redding Neck Sizing
Die 3030 Ackley Imp 40

Introduktion
Tack för att du valt Redding Neck Sizing Die 3030 Ackley Imp 40. Denna guide är utformad för att ge dig viktig
säkerhetsinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder dies.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla verktyg och utrustning är i gott skick innan användning.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd och handskar, när du hanterar
omladdningsutrustning.
Förvara dies på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning och ammunition.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder dies.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Blanda aldrig avfyrade hylsor mellan olika gevär, eftersom halskalibreringsdies endast storlekar halsen och
inte justerar axeln eller kroppen av hylsan.
Kontrollera alltid dies och hylsorna för tecken på skador eller slitage innan användning.
Använd dies endast för sitt avsedda syfte, vilket är halskalibrering av flaskhalsade hylsor.
Se till att dies är korrekt installerad i omladdningspressen innan användning.
Överskrid inte rekommenderad laddningsdata när du omladdar ammunition.
Håll händer och kropp borta från rörliga delar när du använder omladdningspressen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att omladdningspressen är ordentligt monterad och stabil.
Ta bort eventuella tidigare dies från pressen.
Skruva försiktigt in Redding Neck Sizing Die i pressen tills den sitter fast.
Justera dies till önskad position enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:

Förbered dina avfyrade hylsor genom att rengöra och inspektera dem för skador.
Placera hylsan i hylshållaren på omladdningspressen.
Använd pressen för att storleksanpassa hylsans hals, och se till att dies fungerar smidigt.
Efter storleksanpassning, inspektera hylsan för att säkerställa att den uppfyller specifikationerna.
Upprepa processen för alla hylsor efter behov.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara dies enligt lokala föreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.
Släng inte dies i vanlig hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet eller produkts prestanda, vänligen kontakta tillverkarens
kundtjänst eller se produktförpackningen för ytterligare instruktioner.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din omladdningsupplevelse med Redding Neck
Sizing Die 3030 Ackley Imp 40, och prioritera alltid säkerhet i dina omladdningsrutiner.
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Bezpečnostní pokyny pro Redding Neck Sizing Die
3030 Ackley Imp 40

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Neck Sizing Die 3030 Ackley Imp 40. Tento průvodce je navržen tak, aby vám
poskytl nezbytné bezpečnostní informace pro zajištění bezpečného a efektivního použití tohoto produktu. Před
použitím matrice si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny nástroje a zařízení byly v dobrém provozním stavu před použitím.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a rukavic, při manipulaci s vybavením na
přebíjení.
Skladujte matrice na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení a munice.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby jste byli v bezpečném prostředí při používání matrice.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Nesměňujte vystřelené náboje mezi různými puškami, protože neck sizing dies pouze upravují krček a
neupravují rameno nebo tělo náboje.
Vždy zkontrolujte matrice a náboje na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Používejte matrice pouze k určenému účelu, kterým je neck sizing lahví s kuželovým dnem.
Zajistěte, aby byla matrice správně nainstalována v pressu na přebíjení před použitím.
Nepřekračujte doporučená data zatížení při přebíjení munice.
Držte ruce a tělo mimo pohyblivé části při provozu pressu na přebíjení.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byl press na přebíjení pevně namontován a stabilní.
Odstraňte jakékoli předchozí matrice z pressu.
Opatrně zašroubujte Redding Neck Sizing Die do pressu, dokud nebude pevně usazená.
Upravte matrice do požadované polohy podle pokynů výrobce.

Použití:

Připravte své vystřelené náboje tím, že je vyčistíte a zkontrolujete na poškození.
Umístěte náboj do držáku náboje pressu na přebíjení.
Ovládejte press, abyste upravili krček náboje, a ujistěte se, že matrice funguje hladce.
Po úpravě zkontrolujte náboj, abyste se ujistili, že splňuje specifikace.
Opakujte proces pro všechny náboje podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné matrice podle místních předpisů.
Recyklujte materiály, pokud je to možné, aby se minimalizoval dopad na životní prostředí.
Nevyhazujte matrice do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se obraťte na zákaznický servis
výrobce nebo se podívejte na obal produktu pro další pokyny.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si své přebíjení s Redding Neck Sizing Die
3030 Ackley Imp 40 a vždy upřednostňujte bezpečnost ve svých přebíjecích praktikách.


